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«В Европе заявили…»: неопределенно-личные конструкции  

с речевыми словами в заголовках политических интернет-СМИ 
АННОТАЦИЯ. Рассматриваются заголовки современных российских интернет-СМИ на политическую тему, 

содержащие неопределенно-личные конструкции с речевым глаголом в прош. вр. сов. вида. Данные заголовки анали-

зируются по лингво-прагматической модели: 1) лексическая и иллокутивная семантика использованных речевых 

глаголов; 2) субъектно-пространственные детерминанты (географические или институциональные локативы), 

косвенно именующие субъект речевого действия; 3) имплицитные и эксплицитные характеристики (политическо-

го) субъекта (имя собственное, официальный статус, должность, политическая позиция по отношению к пред-

ставляемой стране и России); 4) форма высказывания (есть ли подзаголовок, интенсификатор при речевом глаголе, 

прямое цитирование, ссылка на источник и/или издание-посредник). Особенно много внимания уделяется манипуля-

тивным импликациям НЛК: значение обобщенности, присущее НЛК, создает впечатление большой распространен-

ности, даже всеобщности описываемой политической позиции, хотя в действительности это часто не так. Пер-

фектная форма речевого глагола (прош. вр., сов. в.) создает впечатление институциональности описываемого ре-

чевого действия, даже если лексическое значение глагола не содержит семы официальности. Отдельно рассматри-

ваются случаи, когда лексическое значение выбранного глагола противоречит содержанию статьи, более того — 

иллокутивной семантике речевого действия, называемого данным глаголом, т. е. использование НЛК чисто экс-

прессивно. В результате НЛК в заголовках политических СМИ может содержать целый ряд дополнительных им-

плицитных смыслов, значимых для сообщаемой в статье информации, ее оценки, политической позиции автора 

и издания в целом. 
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“In Europe They Declared…”: Indefinite-Personal Constructions  

With Speech Verbs in the Headlines of Political Internet Media 
ABSTRACT. The paper looks at the contemporary Russian online media text headlines on political topics, containing 

indefinite-personal constructions with a speech verb in the past tense, perfect aspect. These headlines are analyzed using the 

linguo-pragmatic model: 1) lexical and illocutionary semantics of the speech verbs used; 2) subject-spatial determinants 

(geographical or institutional locatives) indirectly naming the subject of the speech act; 3) implicit and explicit chara c-

teristics of the (political) subject (proper name, official status, political position in relation to the represented country and 

Russia); 4) the form of the utterance (if there is a subtitle, an intensifier of the speech verb, a direct quotation, a refer ence 

to the source and/or an intermediary publisher). Particular attention is paid to the manipulative implications of the indef-

inite-personal constructions: the meaning of generality inherent in the indefinite-personal constructions creates the im-

pression of wide prevalence, even universality of the political position described, although in reality this is often not the 

case. The perfect form of the speech verb creates the impression of the institutional nature of the speech act described, 

even if the lexical meaning of the verb does not contain the seme of  officiality. Cases are considered separately when the 

lexical meaning of the chosen verb contradicts the content of the article; moreover, the illocutionary semantics of the 

speech act nominated by this verb, i.e. the use of the indefinite-personal constructions is purely expressive. As a result, 

the indefinite-personal constructions in the headlines of political media can contain a number of additional implicit 
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meanings that are significant for the information reported in the article, for its assessment and the political position of the 

author and the publication as a whole. 
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ВВЕДЕНИЕ 

Неопределенно-личные конструкции (да-
лее — НЛК) с речевым глаголом в прош. вр. 
сов. вида (или идиомой типа сделали заяв-
ление, выразили несогласие) и субъектно-
пространственными детерминантами (в Ев-
ропе, в США, на Западе, в России) являются 
широко распространенными в заголовках 
современных российских интернет-СМИ на 
политическую тему. В некоторых изданиях 
(например, rusvesna.su, svpressa.ru) данные 
конструкции составляют не меньше полови-
ны всех заголовков статей. 

Несколько примеров: В США предрекли 
катастрофу из-за действий НАТО; 
В США раскрыли, кто может развязать 
новую войну; «Один удар»: в Британии 
забили тревогу из-за решения России; 
В Германии испугались шага России 
в случае отказа Запада от переговоров; 
На Западе сообщили плохие новости 
для Украины; В Верховной раде высту-
пили за скорейшие переговоры с Росси-
ей; В ВСУ сделали страшный прогноз 
о российской армии; В России предложи-
ли нанести точечный удар по США; 
В Китае сделали крайне резкие заявле-
ния в адрес США. 

Ряд причин распространенности данной 
конструкции прямо вытекает из выражае-
мых ею грамматических и стилистических 
значений. 

Во-первых, односоставные предложения 
являются одним из наиболее востребован-
ных средств экспрессии в публицистике в 
целом [Васильева 1982; Мохаммед 1991; 
Язык и стиль средств массовой информации 
и пропаганды 1980]. 

Во-вторых, НЛК, где «подлежащее не 
случайно недосказано, как в неполных лич-
ных предложениях, а намеренно устранено 
из речи, намеренно представлено как неиз-
вестное, неопределенное» [Пешковский 1935: 
330], создает дополнительную привлека-
тельность (даже интригу) для читателя, по-
скольку ее выбор может означать намерен-
ное сокрытие автором текста субъекта дей-
ствия: «действующее лицо говорящему бо-
лее или менее известно, но он не считает 

нужным называть его, сосредоточивая вни-
мание на сообщенном факте (ср.: Мне тут 
о тебе такое рассказывали!)» [Гвоздев 
1958: 75]. 

Эти две причины считаются основными в 
довольно многочисленных работах о НЛК в 
публицистике, в том числе в интернет-СМИ 
последних лет, например [Богачанова 2022; 
Доценко 2009; Космачёва 2013; Плеханова 
2013; Федотова, Го Цзини 2021]: «неопреде-
ленно-личные предложения широко исполь-
зуются в новостных заголовках вследствие 
необязательного упоминания в них конкрет-
ного субъекта действия, что дает возмож-
ность реципиентам сосредоточить внимание 
на самом событии (ср.: Во Франции приос-
тановили проведение ряда футбольных 
турниров до декабря; В России за послед-
ние сутки выявили 7212 случаев коронави-
руса)» [Федотова, Го Цзини 2021: 139]. 

Наш анализ показывает, что существует 
еще одна причина распространенности НЛК 
в заголовках современных российских ин-
тернет-СМИ на политическую тему, которую 
можно назвать у м е р е н н о - м а н и п у л я -
т и в н о й :  НЛК может нести значение обоб-
щенности, отсюда впечатление большой 
распространенности, даже всеобщности 
описываемой политической позиции, мнения 
и т. п. в коллективе / стране, о которых идет 
речь, даже если в действительности это не 
так. Использование в этой позиции двусос-
тавного предложения сразу сделало бы яс-
ным, что «сделал заявление» один-един-
ственный политик или даже неофициальное 
лицо — анонимный автор комментария в 
чужом блоге и т. п., чья точка зрения не сов-
падает с принятой в обществе (ср.: «В Гер-
мании заявили…» и «Германия заявила» / 
«Берлин заявил» / «[официальный предста-
витель Германии Х] заявил»). При этом 
перфектная форма речевого глагола (прош. 
вр., сов. в.) создает впечатление официаль-
ности и даже институциональности описы-
ваемого речевого действия, даже если соб-
ственно лексическое значение глагола не 
содержит семы официальности (например, 
выбраны нейтральные глаголы сказали, 
рассказали, сообщили). Еще больший инте-
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рес представляют случаи, когда лексическое 
значение выбранного глагола противоречит 
содержанию статьи, более того — иллоку-
тивной семантике речевого действия, назы-
ваемого данным глаголом, т. е. использова-
ние НЛК чисто экспрессивно и даже манипу-
лятивно (особенно «любят» журналисты 
перформативную идиому / глагол сделали 
заявление / заявили). В то же время мы оп-
ределяем такое использование НЛК как 
«умеренно-манипулятивное», поскольку нет 
явной ошибки или лжи, в которой автор мог 
бы быть уличен (ср. невозможность заголов-
ка: *В США выразили восхищение позицией 
Кремля, притом что в основном тексте ста-
тьи выражалась бы жесткая критика). 

В результате НЛК в заголовках полити-
ческих СМИ может содержать целый ряд 
д о п о л н и т е л ь н ы х  и м п л и ц и т н ы х  
с м ы с л о в ,  значимых для сообщаемой 
в статье информации, ее оценки, политиче-
ской позиции автора и издания в целом. Их 
рассмотрению и посвящена настоящая статья. 

МАТЕРИАЛ 

Нами проанализировано ок. 200 заголов-
ков с НЛК и речевыми словами из интернет-
изданий, которые являются или собственно 
политическими, или содержат обширный 
раздел «политика»: «Известия» (iz.ru); «Мос-
ковский комсомолец» (mk.ru); «Комсомоль-
ская правда» (kp.ru); РИА «Новости» (ria.ru); 
«Взгляд» (vz.ru); «Свободная Пресса» 
(svpressa.ru); KM.RU (km.ru); «Русская весна» 
(rusvesna.su); «Коммерсантъ» (kommersant.ru) 
за 2023–2024 гг. Все эти издания являются 
лояльными к официальной политике прави-
тельства России, критически подают пози-
цию коллективного Запада. 

Не рассматриваем НЛК с глаг. в наст. вр. 
Следует отметить единичность таких заго-
ловков: В окружении Зеленского призыва-
ют к скорейшему завершению конфликта. 

МЕТОДИКА 

НЛК с речевым глаголом в заголовках сов-
ременных российских интернет-СМИ на по-
литическую тему анализируются по лингво-
прагматической модели:  

1) лексическая и иллокутивная семан-
тика использованных речевых глаголов / 
идиом, их соответствие / несоответствие 
друг другу: цели обращения к НЛК (возмож-
на ли / равноценна ли замена на конструк-
цию без НЛК); составляется частотный сло-
варь данных глаголов; 

2) субъектно-пространственные детер-
минанты (географические или институцио-
нальные локативы («в Думе»)), которые все-
гда есть в заголовке с НЛК — они косвенно 

именуют субъекта, отсутствующего в заго-
ловке; составляется частотный словарь ло-
кативов; 

3) (политический) субъект речевого дей-
ствия (есть ли имя собственное, официаль-
ный статус, должность); 

4) более частные моменты иллокутив-
ной семантики высказывания в целом (на-
сколько выражаемое мнение, позиция явля-
ются общепринятыми в социуме, обозна-
чаемом локативом); 

5) форма высказывания (есть ли подза-
головок, интенсификатор при речевом гла-
голе (адъективы и адвербы: неожиданно 
заявили, сделали шокирующее заявление), 
средства экспрессии: метафоры, ирония, 
в том числе графические (двоеточия, кавыч-
ки); есть/нет ссылка на источник и/или изда-
ние-посредник. 

В центре внимания — заголовки с НЛК; 
подзаголовок (если есть) и собственно текст 
статьи привлекаются в качестве дополни-
тельного материала и детально не анализи-
руются. 

ГЛАГОЛЫ 

Частотный словарь речевых глаголов, 
использованных в неопределенно-личной 
форме мн. числа прош. вр. сов. вида (пер-
фектной): назвали (кого как) 46, (что чем) 
12; сделали (пугающее, крайне резкое, тре-
вожное, неожиданное, откровенное, жут-
кое) заявление 25; заявили 18; раскрыли 
(что) 14; выступили (за что с чем) 11; за-
били тревогу 9; рассказали (о) 9; призвали 8; 
(резко) ответили 7; предрекли (кому что) 
7; предупредили 4; сделали (неприятный) 
вывод 4; (резко) высказались (о) 3; загово-
рили (о) 3; испугались 3; назвали причину 
(чего) 3; (положительно, отрицательно) 
оценили (что) 3; посоветовали (кому что) 3; 
предложили 3; признали (что) 3; проком-
ментировали (что) 3; сообщили 3; сделали 
(неожиданное) признание 2; не поддержали 
(что) 2; осознали 2; отвергли (что) 2; под-
считали 2; предположили 2; предсказали 2; 
пришли в ужас (из-за чего) 2; проанализиро-
вали (что) 2; сделали (зловещее) предупре-
ждение 2; сделали (странный) прогноз 2; 
согласились (с) 2; ужаснулись (чему) 2; ука-
зали (на что кому) 2; восхитились 1; обру-
шились (на кого с чем) 1; перестали верить 
(в…) 1; (кого) поставили на место 1; «при-
грозили» 1; обрушились (на кого с чем) 1; 
«поздравили» (кого с чем) 1; пожалели (о) 1. 

Главные основания членения списка дан-
ных глаголов — противопоставление «чисто» 
речеинформативных глаголов (рассказали, 
сообщили, высказали, заговорили, проком-
ментировали, ответили) и глаголов, содер-
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жащих дополнительные иллокутивные семы 
(предложили, пригрозили, пожалели, испуга-
лись, ужаснулись, поставили на место); на-
личие / отсутствие семы официальности (ин-
ституциональности) речевого действия. 

Является значимой также собственно 
лингвистическая классификация: глаголы 
переходные и непереходные, автосемантич-
ные и синсемантичные, в составе идиом, 
прецедентных текстов. 

СУБЪЕКТЫ И ЛОКАТИВЫ 

Как уже было сказано, субъект речевого 
действия всегда называется косвенно (ино-
гда — весьма приблизительно) в заголовке с 
НЛК через локатив и практически всегда 
прямо — в подзаголовке и/или тексте статьи. 

Политическая позиция субъекта может 
быть враждебной и невраждебной (в том 
числе выгодной) для официальной политики 
России, соответствовать или не соответст-
вовать официальной политике страны (пра-
вительственного органа, политической пар-
тии), к которой он принадлежит. 

Статусно различаются субъекты — офи-
циальные (действующие) политики, а также 
бывшие политики, тоже действительные и 
отставные военные, эксперты, наконец, ча-
стные лица, имеющие собственное мнение: 

В России предложили нанести точечный 
удар по США Военный обозреватель Шлепченко 
предположил, что России следует нанести точеч-
ный удар по США, чтобы устроить хаос на Западе, 
сообщает «Царьград». Шлепченко сравнил Россию с 
"коровой", а ее противников с «шакалами и волками». 
Он пояснил, что корова сильна, «может забодать», 
но остается «едой», которую пытаются «разде-
лать и сожрать». Чтобы изменить ситуацию, РФ 
должна «поесть мяса», сказал обозреватель. 

Имя собственное субъекта может не рас-
крываться, тогда указывается, что он дал из-
данию информацию на условиях анонимности. 

«Конфликт проигран»: в Киеве сделали не-
ожиданное заявление о России Житель Киева: 
Украина проигрывает из-за неоправдавшихся 
ожиданий Запада Преподаватель одного из киев-
ских вузов на условиях анонимности высказал мне-
ние, что конфликт с Россией складывается не в 
пользу Украины. В беседе с NEWS.ru доктор наук 
заявил, что причина кроется в том, что ожидания 
Запада не оправдались — Москва не ищет компро-
мисса с оппонентами. «Конфликт проигран. Путин 
не пытается свернуть с изначально выбранного 
пути, при этом людских и материальных ресурсов 
у него вполне достаточно», — предположил собе-
седник издания. 

Крайне редко субъект речевого действия 
называется косвенно через НЛК + локатив и 
в основном тексте статьи: 

В Китае заявили о готовности укреплять 
взаимное доверие с Россией Китай готов сотруд-
ничать с Россией, чтобы укреплять взаимное дове-
рие и постоянно продвигать отношения на новый 
уровень, заявили РИА Новости в МИД КНР. «В этом 
году отмечается 75-летие установления диплома-
тических отношений России и Китая и открытие 
годов культуры России и Китая. Китай готов со-
трудничать с Россией, чтобы, руководствуясь кон-
сенсусом, достигнутым главами двух государств, 
постоянно укреплять взаимное доверие, расширять 
сотрудничество, развивать дружбу, способствовать 
тому, чтобы двусторонние отношения постоянно 
поднимались на новую ступень», — сказали в МИД.  

Существенными являются следующие 
прагматические характеристики политиче-
ского субъекта: его отношение а) к офици-
альной политике страны (названной или ука-
занной в локативе): проправительственный 
или оппозиционный, б) к России и офици-
альной российской политике (которую раз-
деляет издание, где и размещена статья), в) 
(отсюда) скорее положительные или нега-
тивные характеризующие средства, описы-
вающие его. 

В качестве субъекта могут выступать не-
конкретизируемые пользователи социаль-
ных сетей: 

Зеленскому жестко ответили на обвинения 
в адрес России Пользователи Х оценили обвине-
ния Зеленского в адрес России Пользователи 
соцсети Х (бывшая Twitter) негативно отнеслись к 
заявлению президента Украины Владимира Зелен-
ского о том, что Российская Федерация якобы «пы-
тается помешать проведению конференции по Ук-
раине в Швейцарии», на которой будут обсуждать 
варианты урегулирования вооруженного противо-
стояния между Москвой и Киевом. Один из коммен-
таторов напомнил, что президент РФ Владимир 
Путин неоднократно повторял, что российская 
сторона готова к мирным переговорам с учетом 
новых границ. С точки зрения другого интернет-
пользователя, без России это не мирная конферен-
ция. «Представьте себе конференцию по мирному 
урегулированию, которая не включает все стороны 
конфликта. Украинская логика дефективная. Оче-
редное отмывание денег», — резюмировал третий. 

В Турции резко ответили Байдену после его 
слов о Путине Читатели Haber7 раскритиковали 
заявление президента США Джо Байдена на самми-
те НАТО о том, что Украина «остановит главу 
России Владимира Путина». «Да ведь этот парень 
слабоумен. И решения принимает не по своей воле. 
Им управляют другие», — написал один из коммен-
таторов. «Идиоты, кто может остановить ядер-
ную державу? Хватит жить в мире грез. Не бросай-
те планету в огонь», — отметил другой. 

Локативы (субъектно-пространственные 
детерминанты): называются география и/или 
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политические субъекты (страны), их прави-
тельства, конкретные (правительственные) 
органы. Через локатив в заголовке с НЛК 
всегда дается косвенное (метонимическое) 
именование субъекта речевого действия 
(в данном случае — политического). 

Частотный словарь локативов: в США 
69; на Западе 19; в Вашингтоне 3; в Сена-
те США 2; в Конгрессе США 2; в Евросоюзе 
3; в Европе 1; в Германии 19; в Бундестаге 
3; на Украине 18; в Украине 0; в Киеве 11; 
в ВСУ 8; в Верховной Раде / Раде 3; в Швей-
царии 4; в Молдавии 1; в Государственной 
Думе / Госдуме / ГД 12; в России 3; в МИД 
России / в МИД 2; в Крыму 1; в Москве 0; 
в Кремле 0. 

ИЛЛОКУТИВНАЯ СЕМАНТИКА 

Лексическая семантика глаголов в неоп-
ределенно-личной форме мн. числа прош. 
вр. сов. вида может соответствовать и не 
соответствовать итоговому смыслу текста, 
прежде всего — иллокутивной семантике 
речевого действия, называемого данным 
глаголом. 

Максимальное соответствие имеет ме-
сто в текстах, где описываемый субъект ре-
чевого действия — официальное лицо / по-
литик, делающий официальное заявление 
от имени правительства своей страны: 

В Евросовете отвергли мирные предложе-
ния Орбана по Украине Глава Европейского сове-
та Шарль Мишель не поддержал мирные инициати-
вы венгерского премьера Виктора Орбана, заявив, 
что «никакие переговоры о мире на Украине не мо-
гут проводиться без Украины», пишет Reuters. 
В письме Орбану, на которое ссылается Reuters, 
Мишель также заявил, что политика Евросоюза, 
подразумевающая увеличение поставок вооружений 
Киеву, «не является политикой войны, а совершенно 
наоборот», передает ТАСС. Кроме того, глава Ев-
росовета написал, что ЕС добивается «вывода рос-
сийских войск с Украины». 

В МИД заявили о необходимости уточнения 
ядерной доктрины России Опыт проведения спе-
циальной военной операции (СВО) на Украине и ана-
лиз действий Запада в связи с ней подтолкнули к 
необходимости уточнить некоторые параметры 
ядерной доктрины России, заявил заместитель гла-
вы МИД РФ Сергей Рябков. Как указал Рябков, опыт 
последнего времени, в том числе полученный на спе-
цоперации, и анализ поведенческой модели коллек-
тивного Запада в связи с СВО, показывает, что не-
обходимо уточнить некие параметры, которые 
применимы к ситуациям, описанным и в военной 
доктрине как таковой, и в основах государственной 
политики в области ядерного сдерживания, переда-
ет ТАСС. 

Соответствия нет или оно минимально 
в текстах, где в заголовке использован гла-

гол, лексическая семантика которого вклю-
чает сему официальности / институциональ-
ности (заявили, сделали заявление), само же 
описываемое речевое действие является не 
официальным, а, наоборот, частным, празд-
ным или даже маргинальным: 

На Западе сделали неожиданное заявление о 
НАТО и Украине Эскалация конфликта на Украине 
со стороны Запада может привести к мировой вой-
не, написал в соцсети X ирландский журналист 
Чей Боуз. «Сначала НАТО агитировало за ненужную 
войну на Украине, решив расширить свое присутст-
вие на заднем дворе России после того, как пообеща-
ло этого не делать», — говорится в публикации. Он 
добавил, что теперь НАТО хочет спровоцировать 
мировую войну, предоставив коррумпированной дик-
татуре Украины американское оружие для массовых 
убийств российских мирных жителей. «Действитель-
но, „оборонительный союз“», — отметил Боуз. 

В США заявили об операции ЦРУ у границ 
России Центральное разведывательное управление 
США хочет осуществить государственный перево-
рот в Грузии, заявил бывший американский раз-
ведчик Скотт Риттер в интервью журналисту 
Гарланду Никсону. «(Беспорядки в Грузии. — Прим. 
ред.) будут и дальше идти по нарастающей. Насилие 
продолжится летом и осенью. Идея состоит в том, 
чтобы привести партию „Грузинская мечта” к краху, 
чтобы во время выборов в октябре провокаторы из 
ЦРУ одержали верх. Сейчас мы буквально в прямом 
эфире наблюдаем за переворотом, который пытает-
ся осуществить ЦРУ», — считает эксперт. 

Выбор таких глаголов граничит с рече-
вой ошибкой (ср. в следующем примере со-
четание перфектной институциональной 
формы раскрыли в заголовке и глагола 
в нереальной модальности может пере-
расти в основном тексте): 

В США раскрыли, к чему приведет страте-
гия НАТО по Украине Украинский конфликт может 
перерасти в военное противостояние в Европе из-
за недальновидной стратегии НАТО, пишет бывший 
помощник заместителя министра обороны США 
Стивен Брайен в статье для Weapons and Strategy. 
«Опасность того, что конфликт на Украине пере-
растет в общеевропейский, растет. Риск конфлик-
та в Европе еще никогда не был таким высоким», — 
отметил он. 

Рассмотрим иллокутивную семантику 
речевого действия по прагматической моде-
ли: локатив: враждебный ~ невраждебный 
(Лок-вр ~ Лок-невр); субъект: официальный ~ 
неофициальный (Суб-офиц ~ Суб-неофиц); рече-
вое действие: враждебное ~ невраждебное 
(РДвр ~ РДневр); политическая позиция: сов-
падает ~ не совпадает с официальной пред-

ставляемой страны (ПП= ~ ПП). По этим 
параметрам в нашем материале выделяют-
ся отчетливо противопоставляемые типы: 
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I. Лок-вр + Суб-офиц + РДневр + ПП : к этому 
типу в нашем материале относятся ок. 80 кон-
текстов, или ок. 40 %: 

В Раде заявили, что до осени на Украине мо-
гут остаться только пенсионеры Депутат Вер-
ховной рады Нина Южанина заявила в эфире 
YouTube-канала Новости.Live, что из-за проблем с 
энергоснабжением к осени на Украине могут ос-
таться только пенсионеры. Она отреагировала на 
заявление главы комитета Рады по финансам Да-
ниила Гетманцева, призывавшего украинцев не уве-
личивать значимость аномальной жары и отсутст-
вия электричества. «К осени, к зиме в стране могут 
остаться только пенсионеры, которые смогли вы-
жить, так как семьи с детьми не смогут справиться 
с текущими задачами», — указала она. 

В Британии сделали неожиданное заявление 
о своей армии Лондон не готов к ведению полно-
масштабной войны против России в одиночку, так 
как британская армия потеряла навыки, сосредото-
чив внимание на борьбе с повстанцами в других 
странах. Об этом заявил генерал-майор британской 
армии Джеймс Мартин, передаёт РИА Новости со 
ссылкой на Telegraph. По его словам, армия Велико-
британии пытается вернуться в первоначальное 
состояние после многих лет сосредоточения внима-
ния на борьбе с повстанцами, в результате чего она 
находится в процессе потери навыков для проведе-
ния полномасштабной кампании. 

В Бундестаге выступили против предос-
тавления новой помощи Украине Депутат Бун-
дестага Вагенкнехт выступила против новой 
помощи Украине со стороны Германии Немецкий 
политик, депутат Бундестага (парламента ФРГ) 
Сара Вагенкнехт, высказывающаяся против анти-
российских ограничительных мер, выступила про-
тив новой помощи Украине со стороны Германии и 
за мирные переговоры для разрешения конфликта. 

II. Лок-вр + Суб-неофиц + РДневр + ПП : 
к этому типу в нашем материале относятся 
ок. 70 контекстов, или ок. 35 %: 

В США сделали откровенное заявление о Пу-
тине Макгрегор: США вынудили Путина ввести 
войска на Украину Соединенные Штаты вынудили 
президента РФ Владимира Путина ввести войска на 
территорию Восточной Украины, написал в соци-
альной сети X (бывшая Twitter) экс-советник Пента-
гона Дуглас Макгрегор. С точки зрения эксперта, 
Путин хочет избежать прямой конфронтации с 
США и Североатлантическим альянсом. «Именно мы 
подтолкнули его к вводу военных сил на восточные 
регионы Украины», — поделился своим мнением ана-
литик. 

В США назвали Зеленского угрозой для всего 
мира Владимир Зеленский представляет угрозу для 
всего мира, желая развязать масштабную войну, 
заявил американский экономист Джеффри Сакс в 
интервью YouTube-каналу Judging Freedom. «На мой 
взгляд, Зеленский представляет для мира угрозу, 

потому что — чего он хочет? Он хочет полномас-
штабной войны между НАТО и Россией, ведь в войне 
между Украиной и Россией первая проиграет. По-
этому он пытается втянуть НАТО в полномас-
штабную войну. Меня это возмущает до глубины 
души», — рассказал эксперт. 

В США раскрыли сценарий большой войны с 
Россией Россия благодаря опыту, полученному в 
специальной военной операции (СВО) на Украине, 
уничтожит американскую военную технику в случае 
прямой войны с США. Об этом на своём YouTube-
канале заявил офицер ВС США в отставке Дэниел 
Дэвис, передаёт РИА Новости. «Мы по глупости 
отдали им всё наше оружие на изучение, — подчерк-
нул он. — Теперь русские знают, как уничтожить его 
не глядя. Если мы когда-нибудь по глупости начнём 
боестолкновения с Россией, мы немедленно окажем-
ся в невыгодном положении, так как они знают, как 
нанести поражение всем нашим системам». 

III. Лок-вр + Суб-офиц + РДвр + ПП=: к этому 
типу в нашем материале относятся ок. 20 кон-
текстов, или 10 %: 

В бундесвере «пригрозили» Путину Генераль-
ный инспектор Вооруженных сил Германии Карстен 
Бройер заявил, что учения НАТО в Литве стали 
предупреждением России, пишет Sky News. «Сего-
дняшние учения посылают России четкий сигнал — 
сигнал сдерживания», — сказал он. 

IV. Лок-невр + Суб-офиц + РДневр + ПП=: 
к этому типу в нашем материале относятся 
ок. 15 контекстов, или ок. 7 %: 

В Сирии заявили, что поддерживают спецо-
перацию на Украине Сирийская правящая партия 
«Баас», поддержавшая спецоперацию на Украине, 
находится на правильной стороне истории, заявил 
представитель партии в РФ Бассам Альшалаби. 
«Арабская социалистическая партия „Баас“ под-
тверждает, что стоит на правильной стороне ис-
тории, встав рядом с Российской Федерацией и ее 
специальной военной операцией на Украине против 
неонацизма», — сказал Альшалаби на пленарном 
заседании форума «Роль объединения БРИКС в по-
строении нового многополярного миропорядка». Он 
также подчеркнул, что сотрудничество России и 
Сирии во время президентства Владимира Путина 
поднялось до стратегического уровня во всех об-
ластях, в особенности в области борьбы с междуна-
родным терроризмом, где «смешалась кровь россий-
ских и сирийских солдат». 

V. Лок-вр + Суб-офиц + РДвр + ПП : к этому 
типу в нашем материале относятся ок. 10 кон-
текстов, или 5 %: 

«Время пришло»: на Западе выступили с но-
вым предложением по Украине Запад должен со-
действовать переговорам по Украине как можно 
скорее, поскольку конфликт вошел в острую фазу, 
заявил бывший советник генсека ООН Михаэль фон 
дер Шуленбург в интервью YouTube-каналу Die Welt-
woche. «Пришло время переговоров, конфликт вошел 
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в такую опасную фазу, что мы должны начать пере-
говоры», — отметил он. 

Гипотетически выделяемый тип VI (Лок-вр 

+ Суб-неофиц + РДвр + ПП=) не представлен 
в нашем материале ни одним примером. При-
чина, полагаем, в политике современных рос-
сийских изданий: считается нежелательным 
неизбежное в таких текстах имплицирование 
широко распространенной в западных странах 
неофициальной «народной» русофобии. 

Также ожидаемо не представлен ни од-
ним примером тип VII (Лок-невр + Суб-неофиц + 

РДвр + ПП). 

ФОРМАЛЬНАЯ СТРУКТУРА ЗАГОЛОВКА / 
ТЕКСТА СТАТЬИ 

Наиболее распространенная форма рас-
сматриваемой статьи с заголовком в форме 
НЛК: 1) (определяющая форма, есть всегда) 
заголовок с НЛК и речевым глаголом, 
2) (иногда) подзаголовок (без неопределен-
но-личной формы), 3) (всегда) первая описа-
тельная фраза (или 2–3 фразы), относящая-
ся к основному тексту статьи, с прямым ука-
занием субъекта (или это указание есть в 
подзаголовке), 4) (чаще всего) цитата: «Х», — 
сказал он. 

Несколько примеров: 

«Путин ударит» (цитата): в Киеве сделали за-
явление об СВО (заголовок) Соскин (субъект): по-
ставки оружия Киеву лишь усугубят ситуацию 
для ВСУ (подзаголовок) Киев потерпит поражение в 
специальной военной операции, а надежды прези-
дента Украины Владимира Зеленского на поставки 
западных вооружений окажутся напрасными, заявил 
экс-советник Леонида Кучмы Олег Соскин (субъект). 
С точки зрения эксперта, крушение очень близко. 
Аналитик допустил, что у нынешнего главы украин-
ского государства есть какой-то тайный план, но за 
более чем пятилетний период его правления никаких 
успехов у него не было, только одни поражения и 
провалы (собственно текст статьи). 

В США назвали Зеленского угрозой для всего 
мира (заголовок) Владимир Зеленский представляет 
угрозу для всего мира, желая развязать масштабную 
войну, заявил американский экономист Джеффри 
Сакс (субъект) в интервью YouTube-каналу Judging 
Freedom (источник) (собственно текст статьи). «На мой 
взгляд, Зеленский представляет для мира угрозу, 
потому что — чего он хочет? Он хочет полномас-
штабной войны между НАТО и Россией, ведь в войне 
между Украиной и Россией первая проиграет. По-
этому он пытается втянуть НАТО в полномас-
штабную войну. Меня это возмущает до глубины 
души», — рассказал эксперт (цитата). 

По форме собственно заголовка: есть ли 
часть заголовка, предшествующая неопре-
деленно-личной конструкции (цитата с ка-
вычками и двоеточием). 

Из ок. 200 заголовков с НЛК в нашем ма-
териале ок. 15 имеют подзаголовок, т. е. 
меньше 10 %. Практически ни в одном под-
заголовке нет НЛК. Из 15 подзаголовков в 
14, т. е. более чем в 95 %, прямо (а не кос-
венно, как в НЛК, через локатив) именован 
субъект речевого действия. 

Из ок. 200 заголовков с НЛК в нашем ма-
териале в ок. 190 в основном тексте или 
подзаголовке прямо (а не косвенно, как в 
НЛК, через локатив) именован субъект рече-
вого действия. 

ОЦЕНОЧНЫЕ ХАРАКТЕРИЗАТОРЫ, 
ИНТЕНСИФИКАТОРЫ И Т. П. 

Из ок. 200 заголовков с НЛК в нашем ма-
териале ок. 40, т. е. ок. 20 %, имеют интен-
сификаторы при речевых глаголах или 
идиомах — адъективы, адвербы: резко от-
ветили, сделали неожиданный вывод, дали 
страшный прогноз. 

Частотный словарь оценочных харак-
теризаторов и интенсификаторов: неожи-
данный 19, резкий 5, неудобный 3, пугаю-
щий 3, страшный 2, громкий 2, тяжелый 2, 
откровенный 2, тревожный 2, шокирующий 2, 
крайне резкий 1, радикальный 1, злове-
щий 1, отчаянный 2, неудобный 1, непри-
ятный 1, жуткий 1; резко 5, жестко 2. 

* * * 

По нашим впечатлениям, доля НЛК в за-
головках политических интернет-СМИ с ре-
чевыми словами резко возросла за послед-
ние годы. Для точного представления дина-
мики необходимо детальное диахроническое 
исследование. Это — дело будущего. 

Наше исследование показало, что, буду-
чи формально однообразными, даже стан-
дартными, заголовки с НЛК в содержатель-
ном отношении демонстрируют большое 
разнообразие по пунктам, рассмотренным 
нами: лексическая и иллокутивная семанти-
ка глаголов, именующих речевые действия, 
типы политических субъектов и их прямые и 
косвенные наименования и т. д. Всё это со-
держательное многообразие, однако, не вы-
ходит за рамки содержательной доминанты 
политического нарратива — использовать 
языковые средства при описании политиче-
ских врагов и неврагов так, чтобы предста-
вить их максимально выгодным образом для 
адресанта — политического субъекта (изда-
ния, автора, политической партии). Форма 
НЛК в заголовках политических интернет-
СМИ дает для этого богатые возможности. 
Умеренно-манипулятивные импликации, рас-
смотренные в этой статье, не являются пря-
мой ложью, в которой автор мог бы быть 
уличен, благодаря объективному значению 
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НЛК в русском языке (ср. высказывание 
С. Михеева в его авторской передаче «Же-
лезная логика»: «Эти модные заголовки 
в Интернете: “В США заявили…”, “В Европе 
заявили…”… Вот я скажу сейчас какую-
нибудь глупость, и об этом напишут: 
“В России заявили, что…”, формально же 
это будет правда!»). 

Анализ иллокутивной семантики позво-
лил выявить прагматические закономерно-
сти, представляющиеся значимыми для со-
временных политических СМИ: НЛК не ис-
пользуются при описании враждебных рече-
вых действий неофициальных субъектов, 
разделяющих позицию своей страны (тоже 
враждебной), а также враждебных речевых 
действий неофициальных субъектов, не 
разделяющих позицию своей страны (нев-
раждебной). 

 
БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЙ СПИСОК 

1. Богачанова, Т. Д. Экспрессивная составляющая заго-

ловков политических интернет-статей / Т. Д. Богачанова. — 
Текст : непосредственный // Политическая лингвистика. — 

2022. — № 5 (95). — С. 104–112. 

2. Васильева, А. Н. Газетно-публицистический стиль речи : 
курс лекций по стилистике русского языка / А. Н. Василье-

ва. — Москва : Русский язык, 1982. — 198 с. — Текст : непо-

средственный. 
3. Гвоздев, А. Н. Современный русский литературный 

язык. Ч. 2. Синтаксис / А. Н. Гвоздев. — Москва : Гос. уч.-

пед. изд-во Министерства просвещения РСФСР, 1958. — 
302 с. — Текст : непосредственный. 

4. Доценко, М. Ю. Синтаксис газетного заголовка: струк-

тура, семантика, прогнозирование смыслового развития тек-
ста : автореф. дис. … канд. филол. наук / Доценко М. Ю. — 

Санкт-Петербург, 2009. — Текст : непосредственный. 

5. Кожина, М. Н. Стилистика русского языка / М. Н. Ко-

жина. — Москва : Просвещение, 1983. — 223 с. — Текст : 

непосредственный. 

6. Космачёва, О. Ю. Заголовок как дискурсивное про-
странство смысловой реализации фраземы (на материале 

электронных СМИ) / О. Ю. Космачёва. — Текст : непосред-

ственный // Вестник Российского университета дружбы на-
родов. Серия: Русский и иностранные языки и методика их 

преподавания. — 2013. — № 1. — С. 42–47. 

7. Мохаммед, С. Б. Функционирование односоставных 
предложений в публицистических текстах : автореф. дис. … 

канд. филол. наук / Мохаммед С. Б. — Воронеж, 1991. — 

20 с. — Текст : непосредственный. 
8. Пешковский, А. М. Русский синтаксис в научном осве-

щении / А. М. Пешковский. — Москва : Гос. учеб.-пед. изд-

во, 1935. — 452 с. — Текст : непосредственный. 
9. Плеханова, О. Ю. Функционирование неопределенно-

личных предложений в региональной прессе (на материале 

газет юга Тюменской области) / О. Ю. Плеханова. — Текст : 
непосредственный // Вестник Воронежского государственно-

го университета. Серия: Филология. Журналистика. — 

2013. — № 1. — С. 183–186. 
10. Федотова, Н. Л. Семантический аспект функционирова-

ния неопределенно-личных предложений в заголовках ин-
тернет-новостей / Н. Л. Федотова, Го Цзини. — Текст : непо-

средственный // Международный научно-исследовательский 

журнал. — 2021. — № 10 (112). — Ч. 3. — С. 139–142. 

11. Язык и стиль средств массовой информации и пропа-

ганды: Печать, радио, телевидение, документальное кино / 

Г. Я. Солганик, Н. Н. Кохтев, Д. Э. Розенталь и др. ; под ред. 
Д. Э. Розенталя. — Москва : Изд-во МГУ, 1980. — 256 с. — 

Текст : непосредственный. 

REFERENCES 

1. Bogachanova, T.D. (2022). Ekspressivnaya sostavlyayu-

shchaya zagolovkov politicheskikh internet-statey [Expressive 

component of headlines of political Internet articles]. Politiche-
skaya lingvistika [Political linguistics], 5(95), 104–112. (In Russ.) 

2. Vasilyeva, A.N. (1982). Gazetno-publitsisticheskiy stil' 
rechi: Kurs lektsiy po stilistike rus. yazyka [Newspaper and jour-

nalistic style of speech: A course of lectures on Russian stylistics. 

language]. Moscow: Russian language, 198 p. (In Russ.) 
3. Gvozdev, A.N. (1958). Sovremennyy russkiy literaturnyy 

yazyk. Ch. 2. Sintaksis [Modern Russian literary language. Part 2. 

Syntax]. Moscow: State teacher Publishing house of the Ministry 
of Education of the RSFSR, 302 p. (In Russ.) 

4. Dotsenko, M.Yu. (2009). Sintaksis gazetnogo zagolovka: 

struktura, semantika, prognozirovaniye smyslovogo razvitiya 

teksta: avtoref. dis. … kand. filol. nauk [Syntax of a newspaper 

headline: structure, semantics, forecasting the semantic develop-

ment of the text: Cand. philol. sci. thesis diss]. St. Petersburg. 
(In Russ.) 

5. Kozhina, M.N. (1983). Stilistika russkogo yazyka [Stylistics 

of the Russian language]. Moscow: Education, 223 p. (In Russ.) 
6. Kosmacheva, O.Yu. (2013). Zagolovok kak diskursivnoye 

prostranstvo smyslovoy realizatsii frazemy (na materiale 

elektronnykh SMI) [Headline as a discursive space of semantic 
realization of a phraseme (based on electronic media)]. Vestnik 

Rossiyskogo universiteta druzhby narodov. Seriya Russkiy i 

inostrannyye yazyki i metodika ikh prepodavaniya [Bulletin of the 
Peoples' Friendship University of Russia. Series Russian and 

Foreign Languages and Methods of Teaching Them], 1, 42–47. 

(In Russ.) 
7. Mokhammed, S.B. (1991). Funktsionirovaniye odnosos-

tavnykh predlozheniy v publitsisticheskikh tekstakh: avtoref. dis. 

… kand. filol. nauk [Functioning of one-member sentences in 
journalistic texts: Cand. philol. sci. thesis diss]. Voronezh, 20 p. 

(In Russ.) 

8. Peshkovsky, A.M. (1935). Russkiy sintaksis v nauchnom 
osveshchenii [Russian syntax in scientific interpretation]. Mos-

cow: State educational and pedagogical publishing house, 452 p. 

(In Russ.) 
9. Plekhanova, O.Yu. (2013). Funktsionirovaniye neoprede-

lenno-lichnykh predlozheniy v regional'noy presse (na materiale 

gazet yuga Tyumenskoy oblasti) [Functioning of indefinite-
personal sentences in the regional press (based on newspapers 

from the south of the Tyumen region)]. Vestnik Voronezhskogo 

gosudarstvennogo universiteta. Seriya: Filologiya. Zhurnalistika 
[Bulletin of the Voronezh State University. Series: Philology. 

Journalism], 1, 183–186. (In Russ.) 

10. Fedotova, N.L., & Guo, Jini (2021). Semanticheskiy aspekt 
funktsionirovaniya neopredelenno-lichnykh predlozheniy v zago-

lovkakh internet-novostey [Semantic aspect of the functioning of 

indefinite-personal sentences in the headlines of Internet news]. 
Mezhdunarodnyy nauchno-issledovatel'skiy zhurnal [International 

Research Journal], 10(112), Part 3, 139–142. (In Russ.) 

11. Solganik, G.Ya., Kokhtev N.N., Rozental', D.E., et al. 
(1980). Yazyk i stil' sredstv massovoy informatsii i propagandy: 

Pechat', radio, televideniye, dokum. kino [Language and style of 

mass media and propaganda: Print, radio, television, documentary 
cinema] (Ed. by D.E. Rosenthal). Moscow: Moscow State Uni-

versity Publishing House, 256 p. (In Russ.) 

 


